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 ast Wednesday, with the solemn celebration of Ash Wednesday, we began our     
40-day Lenten journey, a sacred time of grace, renewal, and deeper conversion of 

heart. Lent is not simply a season we pass through; it is a spiritual pilgrimage, one that 
invites us to walk more intentionally with the Lord as we prepare for the joy of Easter. 
 

Why 40 days? In Sacred Scripture, the number forty is rich in meaning. It symbolizes a 
time of testing, purification, and preparation. The Israelites wandered in the desert for 
forty years before entering the Promised Land. Moses fasted for forty days on Mount 
Sinai before receiving the Law. The prophet Elijah journeyed forty days to Mount    
Horeb. Most importantly, Jesus Himself fasted and prayed for forty days in the desert 
before beginning His public ministry. Lent, therefore, is our desert experience, a time to 
step away from distractions, to confront our weaknesses, and to rediscover our total  
dependence on God. 
 

As devout Catholics and as members of our Saint Elizabeth Parish family, Lent calls us 
to live more deliberately the three traditional pillars of this holy season: prayer, fasting 
(or sacrifice), and almsgiving. These are not mere external practices, but pathways that 
lead us to a more authentic relationship with God and with one another. 

 

Lent invites us first to deepen our prayer life. Prayer is the heartbeat of our faith. It is in prayer that we listen to God’s 
voice and allow Him to shape our hearts. During this season, I encourage you to make prayer a priority, not only on 
Sundays, but daily, if at all possible. Consider attending morning Mass on weekdays, even once or twice a week more 
than usual. Set aside quiet time each day for Scripture reading, reflection, or simply sitting in God’s presence. A few 
minutes of sincere prayer each day can transform our lives. 
 

Second, Lent calls us to a spirit of sacrifice and mortification. Sacrifice helps us detach from those things that subtly 
control us and reorient our hearts toward God. Each of us is invited to ask: What personal sacrifice can I make during 
this Lent? Perhaps it is fasting from certain foods, limiting social media, reducing screen time, or abstaining from habits 
that distract us from prayer and family life. True sacrifice is not about suffering for its own sake, but about creating 
space in our hearts for God. 
 

Third, Lent urges us toward charity and almsgiving. Prayer and sacrifice must always lead us outward to love, generosi-
ty, and service. Where is God calling you to be more generous? Is there a neighbor in need, a family member who needs 
forgiveness, a ministry you can support, or a charitable cause you can help? Almsgiving reminds us that our faith is 
lived not only in church, but in concrete acts of love and compassion. 
 

Our parish offers many Lenten opportunities to help us grow spiritually during this holy season. Every Friday of Lent, 
we will have an additional Vietnamese Mass at 6:30 PM, followed immediately by the Stations of the Cross and Taizé 
Prayer before the Cross. These communal prayers allow us to meditate on Christ’s Passion and unite our own struggles 
with His saving sacrifice. 
 

I also strongly encourage you to take part in our Lenten Evening of Reflection and Reconciliation, a beautiful oppor-
tunity for prayer, examination of conscience, and the healing grace of the Sacrament of Confession. These evenings will 
be held on Monday, March 9 (Spanish), Tuesday, March 10 (English), and Wednesday, March 11 (Vietnamese). Let us 
not miss this privileged moment to experience God’s mercy and begin anew. 
 

Dear brothers and sisters, Lent is a gift. It is a time given to us by the Church to slow down, to reflect, and to allow God 
to renew our hearts. Let us take full advantage of these forty days—not as a burden, but as a blessing. May this Lent 
deepen our faith, strengthen our parish family, and draw us closer to the Lord who loves us beyond  measure. Please be 
assured of my prayers for you and your families throughout this sacred season.  
 

✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 

Entering	the	Sacred	Journey	of	Lent 
February 22, 2026                                                                                  First Sunday of Lent  
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Celebration of Catholic Scouting Day  
at Saint Elizabeth 

It was a great joy and blessing to celebrate Catholic Scouting 
Day at Saint Elizabeth Parish last Sunday, February 18, at the 
9:30 AM Mass. We were delighted to welcome our Boy 
Scouts, together with their mentors and leaders, as they active-
ly participated in the liturgy. 
The Scouts solemnly processed into the Church carrying their 
flags during the entrance procession, a beautiful sign of faith, 
patriotism, and service. They also presented the gifts of bread 
and wine during the Presentation of the Offerings, symbolizing 
their desire to offer their lives in service to God and communi-
ty. At the conclusion of the Mass, they gathered at the sanctu-
ary steps for a souvenir photo, marking a memorable celebra-
tion of faith and  fellowship. 
Our Boy Scouts have generously contributed to many parish 
projects over the years, including the construction of the      
gazebo on the front left side of the Church, the   installation of 
solar lights, the beautification of the Saint Joseph Shrine in 
front of the Parish Office, and the installation of a bench in that 
area. They are also actively involved in parish events such as 
our Summer Festival. 
Saint Elizabeth Parish is truly blessed to have these Scouts as 
part of our vibrant and faithful community. 
✠ Bishop Andres C. Ligot, JCD 

Thank You to Our “Sowing the Seeds of Faith”  
Donors 

With deep gratitude, we extend our heartfelt 
thanks to our latest donors to the “Sowing the 
Seeds of Faith” Campaign for Spiritual Re-
newal. Your generosity is a true expression of 
stewardship and faith in action. Through your 

sacrificial gifts, you are helping our parish grow spiritually, 
strengthen faith formation across all ages, and renew our 
shared mission as a vibrant community of disciples. 
Every contribution, large or small, makes a meaningful differ-
ence. Your support enables us to invest in prayer, formation, 
outreach, and the long-term spiritual vitality of our parish. 
More importantly, it is a powerful witness to trust in God’s 
providence and commitment to the     future of our Church. 
We are truly blessed by your kindness and generosity. Please 
know of our prayers for you and your families. May the Lord 
reward you abundantly for helping us continue to sow the 
seeds of faith in our parish community. 
 

✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 

Juliette Gomez-Decena 
Mr & Mrs. Tan Tran 

Mr. & Mrs. Hoa Nguyen 
Ethel Horne 

 
Florentino Q. Viloria 

Marie Lisa Jonsay 
Thanh Le & Vienna Nguyen 

Bobila Family 
Trong Ngo 

Anonymous—1 
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Sat - Feb 21 
8:30 AM_EN 
Bishop Andy  
Ligot   

Bday: Christian Ang 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Juliana Tan, Luong Thi Tuu, Rudy Manuel, Ondoy Borja, 
Mr. & Mrs. Filemeno Borja 

Sat - Feb 21 
4:00 PM_EN 
Fr. Pedro 
Sencion  

Bday: Reggie Cabael 
Deceased: Lucy Ta mNguyen, Maria Asuncion Cruz, 
Juliana Tan, Thomas Tang Fook Seng 

Sat - Feb 21 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho   

Vietnamese mass Intentions  

Sun - Feb 22 
8:00 AM_EN 
Bishop Andy  
Ligot   

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
Bday: Michael Panton Garcia 
Deceased: Luong Thi Tuu, Jerome Linh Dao,  
Angelita Reyes, Giuse Vu Minh Tran 

Sun - Feb 22 
9:30 AM_EN 
Bishop Andy  
Ligot   

Bday: Joseph  
Deceased: Joehl Garlit, Teresita Algones, Maria Pham 
Thi Man, Maria Thi Thanh Huong, Giuse Mai Ty,  
Giuse Mai Tuyen, Maria Kim Anh Tran, Joselito Caballa 

Sun - Feb 22 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho   

Healing: Monica Bugaoan-Abakan 
Bday: Benedikt Garcia 
Deceased: Teresa Vuông Trần, Joseph Cừ Ngọc Nguyễn, 
Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung Thị Trịnh, Peter 
Hiệp Ngọc Nguyễn,  
Martin Duy Khiêm Ngọc Nguyễn 

Sun - Feb 22 
12:30 PM_SP 
Bishop Andy  
Ligot   

Parishioners Mass Intentions  

Fri - Feb 27 
8:30 AM_EN 
Bishop Andy  
Ligot   
6:30PM_VN 

Thx: Ryan Alducente 
W.A: Danilo &Mona Bilog (45th WA) 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran,  
Giuse Trinh Kim Long 

Sun - Feb 22 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions  

Thu - Feb 26 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Sheldon Ryan, Giuse Pham Van Doan, Napoleon Oliva, 
Antonio Morales, Giuse Vu Minh Tran,  
Giuse Trinh Kim Long 

Mon - Feb 23 
8:30 AM_EN 
Bishop Andy  
Ligot   

Bday: Jocelyn Cu 
Thx: Natalie Marie Boydon 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Pedro 
Cruz, Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran 

Wed - Feb 25 
8:30 AM_EN 
Fr. Thus Si Ho  

Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran,  
Giuse Trinh Kim Long 

Tue - Feb 24 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho   

Thx: Mason Boydon 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Leon & Eduviges Dangca, Giuse Pham Van Doan,  
Glicerio Bilog, Pilar Mendoza Bilog,  
Marcelino Sevilla, Jr., Giuse Trinh Kim Long,  
Giuse Vu Minh Tran 

Sun - Feb 22 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Thomas Tanh Fook Seng 

EASTER FLOWER OFFERING  
 

Help beautify our Church this Easter. Please pick up at the 
Church vestibule Easter Flower Envelopes as you exit Church 
today. You may offer your donation in memory of your       
beloved departed/ Honor. Thank you for helping our Art and 
Environment Team and making our Church environment    
beautiful through your Easter Flower Donation.  

Rice Bowl Boxes are available  
in the Church Vestibule.  

 
Thank you for your generous support.  
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 hứ Tư tuần trước, khi long trọng cử hành Lễ Tro, chúng ta lại bắt đầu hành 
trình Mùa Chay 40 ngày, một thời gian thiêng liêng của ân sủng, canh tân và 

hoán cải sâu xa hơn trong tâm hồn. Mùa Chay không chỉ đơn thuần là một mùa 
chúng ta trải qua; đó là một cuộc hành hương tâm hồn, một cuộc hành trình mời gọi 
chúng ta bước đi có chủ đích hơn với Chúa khi chúng ta chuẩn bị cho niềm vui Phục 
Sinh. 
 

Tại sao lại là 40 ngày? Trong Kinh Thánh, con số 40 mang nhiều ý nghĩa. Nó tượng 
trưng cho thời gian thử thách, thanh tẩy và chuẩn bị. Dân Israel đã lang thang trong 
sa mạc 40 năm trước khi vào Đất Hứa. Môisen đã chay tịnh 40 ngày trên núi Sinai 
trước khi nhận 10 điều Luật của Chúa. Tiên tri Êlia đã hành trình 40 ngày đến núi 
Hô-rép. Quan trọng hơn cả, chính Chúa Giêsu đã ăn chay và cầu nguyện 40 ngày 
trong sa mạc trước khi bắt đầu sứ vụ công khai của Ngài. Vì vậy, Mùa Chay là thời 
gian thực hành sa mạc của chúng ta, là thời gian để tránh xa những điều làm xao 
nhãng, để đối diện với những điểm yếu của mình và để tái khám phá sự phụ thuộc 
hoàn toàn của chúng ta vào Chúa. 
 

Là những người Công giáo nhiệt thành và là thành viên của gia đình Giáo xứ Thánh 
Elizabeth, Mùa Chay mời gọi chúng ta sống có chủ đích hơn với ba đòi hỏi truyền 

thống của mùa thánh này: cầu nguyện, ăn chay (hoặc hy sinh) và bố thí. Đây không chỉ là những thực hành bên ngoài, 
mà là những con đường dẫn chúng ta đến một mối tương quan chân thực hơn với Chúa và với nhau. 
 

Mùa Chay trước hết mời gọi chúng ta đào sâu đời sống cầu nguyện. Cầu nguyện là nhịp đập của đức tin chúng ta. Chính 
trong cầu nguyện, chúng ta lắng nghe tiếng Chúa và để Ngài uốn nắn tâm hồn mình. Trong mùa này, tôi khuyến khích 
quý vị hãy ưu tiên cầu nguyện, không chỉ vào ngày Chúa Nhật, mà mỗi ngày, nếu có thể. Hãy cố gắng tham dự Thánh lễ 
sáng các ngày trong tuần, thậm chí chỉ một hoặc hai lần một tuần nhiều hơn bình thường. Hãy dành thời gian tĩnh lặng 
mỗi ngày để đọc Kinh Thánh, suy niệm, hoặc đơn giản là ngồi trong sự hiện diện của Chúa. Vài phút cầu nguyện chân 
thành mỗi ngày có thể biến đổi cuộc đời chúng ta. 
 

Thứ hai, Mùa Chay kêu gọi chúng ta sống theo tinh thần hy sinh và hãm mình. Sự hy sinh giúp chúng ta tách rời khỏi 
những điều đang âm thầm kiểm soát mình và hướng tâm hồn về với Chúa. Mỗi người chúng ta được mời gọi tự hỏi: Tôi 
có thể hy sinh điều gì trong Mùa Chay này? Có thể đó là kiêng một số loại thực phẩm, hạn chế sử dụng mạng xã hội, 
giảm thời gian sử dụng thiết bị điện tử, hoặc từ bỏ những thói quen làm chúng ta xao nhãng khỏi việc cầu nguyện và đời 
sống gia đình. Sự hy sinh đích thực không phải là chịu đau khổ vì chính bản thân sự đau khổ, mà là tạo ra không gian 
trong trái tim chúng ta cho Chúa. 
 

Thứ ba, Mùa Chay thúc giục chúng ta hướng đến lòng bác ái và bố thí. Cầu nguyện và hy sinh phải luôn hướng chúng ta 
ra bên ngoài đến tình yêu thương, sự rộng lượng và phục vụ. Chúa đang kêu gọi bạn thể hiện sự rộng lượng hơn ở đâu? 
Có người hàng xóm nào đang cần giúp đỡ, thành viên gia đình nào cần được tha thứ, một mục vụ nào bạn có thể hỗ trợ, 
hay một hoạt động từ thiện nào bạn có thể giúp đỡ? Bố thí nhắc nhở chúng ta rằng đức tin của chúng ta không chỉ được 
thể hiện trong nhà thờ mà còn qua những hành động yêu thương và lòng trắc ẩn cụ thể. 
 

Giáo xứ chúng ta cung cấp nhiều cơ hội trong Mùa Chay để giúp chúng ta phát triển đời sống tâm linh trong mùa thánh 
này. Mỗi thứ Sáu trong Mùa Chay, chúng ta sẽ có thêm Thánh lễ tiếng Việt lúc 6:30 chiều, ngay sau đó là Chặng đàng 
Thánh Giá và Kinh nguyện Taizé trước Thánh Giá. Những buổi cầu nguyện tập thể này cho phép chúng ta suy niệm về 
Cuộc Khổ nạn của Chúa Kitô và hiệp nhất những khó khăn của chúng ta với hy sinh cứu độ của Ngài. 
 

Tôi cũng tha thiết khuyến khích quý vị tham gia Buổi Cầu Nguyện và Hòa Giải Mùa Chay, một cơ hội tuyệt vời để cầu 
nguyện, xét mình và nhận lãnh ân sủng chữa lành của Bí tích Giải Tội. Các buổi cầu nguyện này sẽ được tổ chức vào 
Thứ Hai, ngày 9 tháng 3 (tiếng Tây Ban Nha), Thứ Ba, ngày 10 tháng 3 (tiếng Anh) và Thứ Tư, ngày 11 tháng 3 (tiếng 
Việt). Chúng ta đừng bỏ lỡ khoảnh khắc quý giá này để cảm nghiệm lòng thương xót của Chúa và bắt đầu lại một cuộc 
sống mới. 
 

Kính thưa ông bà anh chị em, Mùa Chay là một món quà. Đó là thời gian Giáo Hội ban cho chúng ta để sống chậm lại, 
suy ngẫm và để Chúa đổi mới tâm hồn chúng ta. Chúng ta hãy tận dụng trọn vẹn bốn mươi ngày này – không phải như 
một gánh nặng, mà như một ơn phước. 
 

Nguyện xin Mùa Chay này giúp chúng ta củng cố đức tin, tăng cường tình thân gia đình giáo xứ và đưa chúng ta đến 
gần Chúa hơn, Đấng yêu thương chúng ta vô bờ bến. Hãy tin tưởng rằng tôi luôn cầu nguyện cho anh chị em và 
gia đình trong suốt mùa thánh này. 
 

✠ Giám mục Andres C. Ligot – Cha sở 

Bước	vào	Hành	trình	Thiêng	liêng	Mùa	Chay	
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 l miércoles pasado, con la solemne celebración del Miércoles de Ceniza, 
comenzamos una vez más nuestro camino cuaresmal de cuarenta días, un 

tiempo sagrado de gracia, renovación y conversión del corazón. La Cuaresma 
no es simplemente una temporada que pasa; es una peregrinación espiritual que 
nos invita a caminar más conscientemente con el Señor mientras nos prepara-
mos para la alegría de la Pascua. 
 
¿Por qué cuarenta días? En la Sagrada Escritura, el número cuarenta tiene un 
profundo significado. Representa un tiempo de prueba, purificación y prepara-
ción. El pueblo de Israel caminó cuarenta años por el desierto antes de entrar 
en la Tierra Prometida. Moisés ayunó cuarenta días en el monte Sinaí antes de 
recibir la Ley. El profeta Elías caminó cuarenta días hasta el monte Horeb. Y, 
sobre todo, Jesús mismo ayunó y oró cuarenta días en el desierto antes de co-
menzar su ministerio público. La Cuaresma es, por tanto, nuestro tiempo en el 
desierto: un tiempo para apartarnos de las distracciones, enfrentar nuestras   
debilidades y redescubrir nuestra total dependencia de Dios. 
 
Como católicos devotos y como miembros de nuestra familia parroquial de 
Santa Elisabeth, la Cuaresma nos llama a vivir más intensamente los tres pila-
res tradicionales de este tiempo santo: la oración, el ayuno (o sacrificio) y la 
limosna. No son solo prácticas externas, sino caminos que nos conducen a una 
relación más auténtica con Dios y con nuestros hermanos. 
 
En primer lugar, la Cuaresma nos invita a profundizar nuestra vida de oración. La oración es el corazón de nuestra fe. Es 
en la oración donde escuchamos la voz de Dios y permitimos que Él transforme nuestros corazones. Durante este    
tiempo, los animo a hacer de la oración una prioridad, no solo los domingos, sino también durante la semana, si es posi-
ble. Consideren asistir a la Misa diaria por la mañana, aunque sea uno o dos días más de lo habitual. Dediquen cada día 
un momento al silencio, a la lectura de la Palabra de Dios o a una oración personal. Unos minutos de oración sincera 
pueden cambiar nuestra vida. 
 
En segundo lugar, la Cuaresma nos llama a un espíritu de sacrificio y mortificación. El sacrificio nos ayuda a despren-
dernos de aquello que poco a poco nos domina y a volver nuestro corazón hacia Dios. Cada uno está invitado a pregun-
tarse: ¿Qué sacrificio personal puedo ofrecer durante esta Cuaresma? Tal vez sea ayunar de ciertos alimentos, reducir el 
uso del teléfono o las redes sociales, limitar el tiempo frente a las pantallas o dejar hábitos que nos alejan de la oración y 
de la familia. El verdadero sacrificio no busca el sufrimiento por sí mismo, sino crear espacio para Dios en nuestra vida. 
En tercer lugar, la Cuaresma nos impulsa a vivir la caridad y la limosna. La oración y el sacrificio siempre deben llevar-
nos al amor concreto y a la generosidad. ¿Dónde nos está llamando Dios a ser más generosos? ¿Hay algún vecino      
necesitado, un familiar que requiere perdón, un ministerio que podemos apoyar o una obra de caridad a la que podamos 
ayudar? La limosna nos recuerda que nuestra fe se vive en acciones reales de amor y compasión. 
 
Nuestra parroquia ofrece muchas oportunidades cuaresmales para crecer espiritualmente. Cada viernes de Cuaresma 
tendremos una Misa adicional en vietnamita a las 6:30PM, seguida inmediatamente por el Vía Crucis y la Oración de 
Taizé ante la Cruz. Estas celebraciones nos ayudan a meditar la Pasión del Señor y a unir nuestros sufrimientos a su  
sacrificio redentor. 
 
También los invito a participar en nuestra Noche de Reflexión y Reconciliación Cuaresmal, un momento especial de 
oración y de experimentar la misericordia de Dios en el Sacramento de la Confesión. Estas noches se llevarán a cabo el 
lunes 9 de marzo (español), el martes 10 de marzo (inglés) y el miércoles 11 de marzo (vietnamita). 
 
Queridos hermanos y hermanas, la Cuaresma es un regalo. Es un tiempo que la Iglesia nos ofrece para detenernos,    
reflexionar y permitir que Dios renueve nuestros corazones. Aprovechemos plenamente estos cuarenta días, no como 
una carga, sino como una bendición. 
 
Que esta Cuaresma fortalezca nuestra fe, una a nuestra familia parroquial y nos acerque más al Señor que nos 
ama sin medida. Tengan la seguridad de mis oraciones por ustedes y por sus familias durante este tiempo santo. 
 
✠ Monseñor Andy Ligot, Párroco 

Iniciamos	el	Sagrado	Camino	de	la	Cuaresma  
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Celebration of TET – Vietnamese New Year at Saint Elizabeth Parish 
Saint Elizabeth Parish joyfully marked the celebration of TET, the Vietnamese Lunar New Year, with a beautiful and 
faith-filled gathering last Saturday, February 14. The advanced celebration began earlier in the day with our children 
who attend the Catechetical Ministry Programs and the TNTT youth formation, allowing our young parishioners to   
experience the richness of Vietnamese culture, prayer, and gratitude at the start of the new year. 
The festivities continued in the evening with a solemn 6:00 PM Mass of Thanksgiving, where our Vietnamese Commu-
nity came together in prayer, offering thanks to God for the blessings of the past year and entrusting the year ahead to 
His loving care. The spirit of joy, unity, and deep faith was truly evident throughout the celebration. 
Unfortunately, I was unable to be present for this wonderful occasion as I was participating in an 8-day silent retreat 
with the Bishops of Northern California and Hawaii at the Jesuit Retreat Center in Los Altos. While I deeply regretted 
missing this important parish celebration, I was grateful to know that our community was so beautifully cared for by Fr. 
Thuc and dedicated leaders. 
Saint Elizabeth Parish is truly blessed by the vibrant presence of our Vietnamese Community. Your faith, devotion,   
cultural traditions, and generous service continue to enrich our parish family in countless ways. May this new year bring 
abundant blessings, peace, good health, and renewed hope to all. Chúc Mừng Năm Mới! Happy New Year! 
✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 
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